
příloha č. 1 k důvodové zprávě 
 

Platné znění nařízení hlavního města Prahy č. 10/2016 Sb. hl. m. Prahy, kterým se 
stanovují obecné požadavky na využívání území a technické požadavky na stavby 
v hlavním městě Praze (pražské stavební předpisy), ve znění navrhovaných změn a 
doplnění 

 
§ 45  

 
Proslunění, d  Denní a umělé osvětlení  

 
 (1) U bytů a pobytových místností, které to svým umístěním, charakterem a způsobem 
využití vyžadují, musí být dodrženy požadavky na proslunění stanovené podle odstavce 2. 
Pokud charakter stávající zástavby neumožňuje zabezpečit požadavky na proslunění, musí být 
při navrhování bytů prosluněno minimálně 80 % navrhovaných bytů.  
  
 (2) Byt je prosluněn, je-li součet podlahových ploch jeho prosluněných obytných 
místností roven nejméně jedné třetině součtu podlahových ploch všech jeho obytných místností. 
Při posuzování proslunění se vychází z normy uvedené v § 84.  
  
 (3) (1) V navrhovaných obytných místnostech a v jednotkách dlouhodobého ubytování 
musí být splněna úroveň denního osvětlení podle normy uvedené v § 84.  
  
 (4) (2) V obytných místnostech a jednotkách dlouhodobého ubytování navrhovanou 
stavbou ovlivněných musí být splněna:  
  
a) úroveň denního osvětlení podle normy uvedené v § 84, nebo  
  
b) činitel denní osvětlenosti roviny zasklení okna podle normy uvedené v § 84.  
  
 (5) (3) Ve stávající zástavbě ovlivněné nově umisťovanou stavbou v proluce nebo 
změnou stavby v proluce v uliční frontě musí být v obytných místnostech a jednotkách 
dlouhodobého ubytování splněna úroveň denního osvětlení nebo činitel denní osvětlenosti 
roviny zasklení okna odpovídající stavu stínění, které by nastalo při úplném souvislém 
zastavění (výškou a hloubkou zastavění odpovídající okolní zástavbě).  
  
 (6) (4) Všechny pobytové místnosti navrhované i pobytové místnosti ve stavbách 
navrhovanou stavbou ovlivněných musí mít podle svého druhu a potřeby zajištěno denní 
osvětlení stanovené právním předpisem, kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při 
práci20), právním předpisem, kterým se stanoví hygienické požadavky na prostory a provoz 
zařízení a provozoven pro výchovu a vzdělávání dětí a mladistvých21), a musí splňovat hodnoty 
denního osvětlení určené podle normy uvedené v § 84.  
  
 (7) (5) Součet ploch okenních otvorů, kterými se osvětlují obytné místnosti a jednotky 
dlouhodobého ubytování denním světlem, nesmí být menší než 1/10 podlahové plochy 
místnosti. Plocha okenních otvorů se stanovuje ze skladebných rozměrů oken.  
  
 (8) (6) V budovách s obytnými místnostmi musí být splněny hodnoty umělého osvětlení 
podle normy uvedené v § 84.  
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§ 76a 
Technické specifikace pro dobíjecí stanice a čerpací stanice pohonných hmot39) 

 
(1) Běžné dobíjecí stanice na střídavý proud pro elektrická vozidla musí být vybaveny alespoň 

zásuvkami nebo vozidlovými zásuvkovými přípojkami s jedním kolíkem a dvěma dutinkami v 
souladu s normovými hodnotami40). 
 

(2) Vysoce výkonné dobíjecí stanice na střídavý proud pro elektrická vozidla musí být 
vybaveny alespoň zásuvkovými přípojkami s jedním kolíkem a dvěma dutinkami v souladu s 
normovými hodnotami40).  
 

(3) Vysoce výkonné dobíjecí stanice na stejnosměrný proud pro elektrická vozidla musí být 
vybaveny alespoň zásuvkovými přípojkami kombinovaného nabíjecího systému typu Combo 2 v 
souladu s normovými hodnotami41).  
 

(4) Vodíkové čerpací stanice vydávající plynný vodík používaný jako palivo v motorových 
vozidlech musí splňovat technické specifikace v souladu s normovými hodnotami42) pro dodávky 
plynného vodíku jako paliva.  
 

(5) Vodíkové čerpací stanice vydávající plynný vodík používaný jako palivo v motorových 
vozidlech musí používat algoritmy plnění paliva a vybavení, které splňují příslušné specifikace v 
souladu s normovými hodnotami42) pro dodávky plynného vodíku jako paliva.  
 

(6) Přípojky pro motorová vozidla pro účely čerpání plynného vodíku musí splňovat technické 
specifikace v souladu s normovými hodnotami43) pro propojovací zařízení pro čerpání plynného 
vodíku do motorových vozidel.  
 
------------------------------- 
39) Čl. 4 odst. 4 a čl. 5 odst. 2 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/94/EU ze dne 22. října 

2014 o zavádění infrastruktury pro alternativní paliva. 
40) ČSN EN 62196-2 Vidlice, zásuvky, vozidlová zásuvková spojení a vozidlové přívodky - Nabíjení 

elektrických vozidel vodivým připojením - Část 2: Požadavky na rozměrovou kompatibilitu a 
zaměnitelnost pro přístroje s kolíky a dutinkami na střídavý proud. 

41) ČSN EN 62196-3 Vidlice, zásuvky, vozidlová zásuvková spojení a vozidlové přívodky - Nabíjení 
elektrických vozidel vodivým připojením - Část 2: Požadavky na rozměrovou kompatibilitu a 
zaměnitelnost pro vozidlová zásuvková spojení s kolíky a dutinkami na stejnosměrný a 
střídavý/stejnosměrný proud. 

42) ČSN P ISO/TS 19880-1 Plynný vodík - Čerpací stanice - Část 1: Obecné požadavky. 
43) ČSN ISO 17268 Plynný vodík - Plnicí rozhraní pozemních vozidel. 
 

 
 
 

§ 84  
 
 Vybrané požadavky uvedené v § 19 odst. 1, § 40 odst. 1, § 41 odst. 1, § 45 odst. 2, 3, 4 
a 8,  1, 2, 4 a 6, § 46 odst. 1 a 3, § 47 odst. 6, § 52 odst. 3, § 59 odst. 1 a 2, § 66 odst. 4 a § 74 
odst. 4 se považují za splněné, postupuje-li se ve shodě s určenou normou nebo její částí 
oznámenou ve Věstníku Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví, 
která obsahuje podrobnější technické požadavky. Podrobnější technické požadavky jsou 
obsaženy v normách týkajících se:  
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a) prostorového uspořádání sítí technického vybavení (minimální vodorovné vzdálenosti při 
souběhu sítí, minimální svislé vzdálenosti při křížení sítí a minimální krytí sítí),  
b) mechanické odolnosti a stability (navrhování konstrukcí, zatížení konstrukcí),  
c) zakládání staveb (navrhování konstrukcí, zatížení konstrukcí),  
d) proslunění,  
e) d) denního osvětlení (úroveň denního osvětlení, činitel denní osvětlenosti roviny zasklení 
okna),  
f)  e) umělého osvětlení,  
g) f) plynotěsnosti volně stojících komínů,  
h) g) kročejové a vzduchové neprůzvučnosti stěn, příček a stropů,  
i)  h) protiskluznosti podlah,  
j)  i) protiskluznosti schodišť, podest a ramp,  
k) j) tepelné ochrany budov,  
l) k) skladování tuhých průmyslových hnojiv,    
l) dobíjecích stanic a čerpacích stanic pohonných hmot;  
 
tyto požadavky mohou být splněny i jiným technickým řešením, pokud se prokáže, že navržené 
řešení garantuje nejméně základní požadavky na stavby uvedené v § 39. Nebude-li v příslušném 
řízení prokázáno něco jiného, má se za to, že základní požadavky na stavby uvedené v § 39 
jsou splněné v případě výrobků vyrobených a/nebo uvedených na trh v některém členském státě 
Evropské unie nebo v Turecku, nebo které mají původ v některém ze států Evropského sdružení 
volného obchodu, které jsou současně smluvní stranou Evropského hospodářského prostoru, 
pokud tyto výrobky odpovídají technickým předpisům, normám a pravidlům správné praxe 
závazným pro výrobu anebo uvedení na trh, popřípadě pro používání tohoto výrobku v 
některém z těchto států.  
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